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Art. 114. 

Au § 2, entre les deux derniers alinéas, insérer ce qui 
suit: 

« Toutefois les agents communaux recrutés avant Ic 
7,·, [nnoier 1956 bénéficieront, sans être soumis à cette 
réduction de 7 %, de l'application intégrale des rëgles qui 
constituaient le régime de pension event l'entrée en vigueur 
des présentes dispositions. » 

JUSTIFICATION. 

Le Couvcrncmcnt lui-même a amendé l'article 114, en supprimant 
d'abord la condition des dix annscs de services et en exonérant ensuite 
de la réduction de 7 'l l:i pension des aqents qui, au 31 décembre 1960, 
remplissent les conditions requises "par leur statut pour bénéficier de 
1~ pension, 
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Art. 114. 

ln § 2, tussen de laatste twee leden, invoegen wat volgt : 

« Op het qemeentepereoneel dat voor 1 januari 1956 
werd aangewornen, is deze vermindering van 7 % evenwel 
niet van toepassing; voor hetzelve gelden· in hun geheel de 
bepalingen van de pensioenregeling die voor de inwerking­ 
treding van de onderhavige bepalingen van kracht was. » 

VERANTWOORDING. 

De Regering zelf heeft artikel 1 H ge.:imendeerd, eerst door de voor­ 
waarde betreffende de tien jaren dienst te laten vallen, vervolgens door 
van de vermindering met 7 % vrij te stellen het pensioen van de per­ 
soneelsleden die op 31 december 1960 de voorwaarden vervulden welke 
door hun statuut worden gesteld voor het verkrijgen van het pensioen. 
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Ce qui demeure des dispositions du § 2 de l'article 1 H est encore 
de nature â léser les droits des agents communaux. 

En effet. il importe de rappeler qu'à la suite des instructions données 
par le Ministre de I'Inrérteur, en vue de I'appllcation de la loi du 
2 août 1955 (circulaire ministérielle du 27 décembre 1955). toutes les 
communes ont etë invitées à adopter purement et simplement le régime 
de penslon minimum prévu par la loi du 25 avril 1933, pour tout le 
personnel à recruter à partir du 1" janvier 1956. Depuis cette date. 
ce personnel ne peut donc plus prétendre qu'à un ~égimc de pension 
identique ä celui qui est applicable aux aQents du Ministère de l'Inté­ 
rieur. JI serait donc logique et équitable, en cc qui concerne les ag,mts 
communaux, d'étendre Fexonération de la réduction de 7 % à tous ceux 
qui ont Né nommés avant le I" janvier 1956 et de leur assurer le 
bénéfice intégral des règles qui constituaient leur régime de pension 
à la date du 31 décembre 1960. 

Art. 116. 

Au § 4 ajouter un nouvel alinéa libellé comme suit : 
" Les ayants droit des agents communaux recrutés avant 

le l" janvier 1956 verront leur pension calculée sur la base 
des statuts applicables au moment de l'entrée en vigueur 
de la présente loi, compte tenu des services leur ouvrant 
le droit â la pension de survie. > 

JUSTIFlCATION. 

A la suite des instructions données par le Ministre de l'Inrërteur, en 
date du 27 décembre 1955. toutes les communes ont été invitées à 
adopter purement et simplement le régime de pension minimum prévu 
par la loi du 25 avril 1933. pour tout le personnel à recruter à partir 
du l" janvier 1956. Depuis cette date, ce personnel ne peut plus assurer 
i, ses ayants droit qu'une pension de survie calculée suivant Ic régime 
en vigueur pour les agents du Minis:ère de l'Intérieur. 

II serait donc logique et équitable de garantir aux ayants droit des 
agents communaux nommés avant le I" janvier 1956. les droits à la 
pension de survie calculés conformément aux statuts locaux de pension 
applicables au moment de rentrée en vigueur de Ja présente loi. 

Niettemin kunnen de resterende bepalingen van § 2 van artikel 114 
nog altijd de rechten van het gemeentepersoneel schaden. 

Immers. ingevolge instructies van de Minister van Binnenlandse Zaken 
i.v.m, de toepassing van de wet van 2 augustus 1955 (ministeriële 
circulaire dd. 27 december l 955 j, werden alle gemeenten verzocht de 
bij de wet van 25 april 1933 vastqestelde regeling voor het minimum­ 
pensioen zonder meer aan te nemen voor alle personeelsleden die van 
1 januari 1956 af zouden worden gerecruteerd. Sedert die datum kunnen 
deze personeelsleden dus geen aanspraak meer maken op een zelfde 
pensioenregeling als die welke op het personeel van het Ministerie 
van Binnenlandse Zaken toepasseliik is. Het ware dan ook niet meer 
dan billijk en logisch de vrijstelllng van de vermindering met 7 % uit 
te breiden tot al de gemeentelijke personeelsleden benoemd vóór 
1 januari 1956. en op dezen alle regelen toe te passen die op 31 decem­ 
ber 1960 hun pensioenregeling vormden. 

Art. 116. 

Aan § 4 een nieuw lid toevoegen, dat luidt als volgt : 
« Het pensioen van de rechtverkrijgenden der leden van 

het gemeentepersoneel, die vóór 1 januari 1956 zijn aange­ 
worven, wordt berekend op basis van de statuten die bij 
de inwerkingtreding i>an deze wet van toepassing zijn, met 
inachtneming van de diensten die hun recht verlenen op 
het overlevingspensioen. :b 

VERANTWOORDING. 

Ingevolge de Instructies, door de Minister van Binnenlandse Zaken 
op 27 december 1955 uitgevaardigd, werden al de gemeenten verzocht 
voor al het personeel, dat vanaf 1 januari 1956 is aangeworven, gewoon­ 
weg de minimurnpensioenreqelinq toe te passen waarin voorzien is bl] 
de wet van 25 april 1933. Vanaf die datum kunnen die personeelsleden 
hun rechtverkrijgenden nog slechts een overlevingspensioen verzekeren. 
dat berekend wordt volgens de regeling die geldt voor de personeels­ 
leden van het Ministerie van Binnenlandse Zaken. 
Het zou dus logisch en billijk zijn de rechtverkrijgenden van de vóór 

1 januari 1956 benoemde leden van het gemeentepersoneel de rechten 
op het overlevtnqspensiocn te waarborgen, die worden berekend. over­ 
eenkomstig de plaatselijke pensioenstatuten die bij het in werking treden 
van deze wet van toepassing zijn. 

Ch. JAN SS ENS. 


